BÀI 13: QUAN ĐIỂM CỦA TUYẾT SƠN BỘ  (HAIMAVATA)
其 雪 山 部 本 宗 同 義 。
Học thuyết căn bản của Tuyết sơn bộ là: 

BCDL: 雪 山 部 是 執 義 本 。
(132) 謂 諸 菩 薩 猶 是 異 生 。 
Các vị Bồ-tát đều còn là phàm phu.

BCDL: 菩 薩 是 凡 夫 。
Có người đặt vấn đề Bồ-tát Di Lặc trên nội cung Đâu Suất hiện tại vẫn còn là phàm phu chăng? 
(133) 菩 薩 入 胎 不 起 貪 愛 。 
Bồ tát khi nhập thai không khởi tham ái. 

BCDL: 無 有 貪 受 生 。不 為 胎 等 所 裹 。
Quan điểm này đồng nhất với quan điểm trong kinh tạng Nikaya. 
(134) 無 諸 外 道 能 得 五 通 。
     Không có ngoại đạo đắc được ngũ thông. 

BCDL: 外 道 無 五 通 。 

Quan điểm này đối lập với Hữu bộ: 有 諸 外 道 能 得 五 通 。Nikayas cho rằng ngoại đạo có 5 thần thông. 
(135) 亦 無 天 中 住 梵 行 者 。 

Ở trong cảnh giới chư thiên, không có người sống phạm hạnh.  

BCDL: 天 無 夫 嵐 (lam) 摩 。
(136) 有 阿 羅 漢 為 餘 所 誘 。 猶 有 無 知 。 亦 有 猶 豫 。 他 令 悟 入 。 道 因 聲 起 。 

Có vị La-hán còn bị kẻ khác dẫn dụ, còn sự không biết, còn điều hoài nghi, người khác giúp vào, thánh đạo nhờ tiếng. 
BCDL: 有 阿 羅 漢 多 他 以 不 淨 染 污 其 衣 。阿 羅 漢 多 有 無 知 。 有 疑 惑 。 有 他 度 。聖 道 亦 為 言 所 顯 。
餘 所 執 多 同 說 一 切 有 部 。
Những quan điểm khác phần nhiều đồng nhất với Thuyết Hữu Bộ. 

BCDL: 餘 所 執 與 說 一 切 有 部 所 執 相 似 。
Nhận xét: 
Sở dĩ gọi là Tuyết Sơn Bộ là vì bộ phái này cư trú ở Tuyết Sơn. 
Bộ phái này có tiền thân từ Trưởng lão bộ (Sthaviravāda). Một số học giả cho rằng Trưởng Lão bộ và Thượng Toạ bộ là một. Nhưng lưu ý, quá trình phát triển để định hình nên Thượng Toạ bộ (Theravāda) ở Tích Lan và các nước khác ngày nay chắc chắn không thể nào còn nguyên vẹn như Phật giáo Sthaviravāda thuở ban đầu. 
Bộ phái này tuy xuất thân từ Sthaviravāda nhưng lại nghiêng về Đại Chúng Bộ. 

